
や
な
ぎ
も
と
・
み
ち
ひ
こ

京
都
市
生
ま
れ
。
99
年
度
「
潮
賞
」
ノ
ン
フ
ィ
ク
シ
ョ
ン

部
門
優
秀
賞
受
賞
。
著
書
に
「
台
湾
先
住
民
・
山
の
女
た

ち
の
聖
戦
」（
現
代
書
館
）「
台
湾
革
命
」（
集
英
社
新
書
）

「
明
治
の
冒
険
科
学
者
た
ち
」（
新
潮
新
書
）
な
ど
。
最
新

刊
に
「
ノ
ン
フ
ィ
ク
シ
ョ
ン
の
現
場
を
歩
く 

台
湾
原
住

民
族
と
日
本
」（
か
わ
さ
き
市
民
ア
カ
デ
ミ
ー
出
版
部
）

柳本 通彦
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「
春
樹
」に
挑
戦
二
十
年

『1Q
84

』
中
国
語
版
が
一
時
、
台
北
の
書

店
に
山
積
み
に
な
っ
て
い
た
。
上
下
セ
ッ
ト

で
７
０
０
元
。
日
本
円
に
換
算
す
れ
ば
お
よ

そ
２
０
０
０
円
だ
が
、
ア
ル
バ
イ
ト
代
７
時

間
分
、
日
刊
紙
２
カ
月
分
に
も
な
る
。
台
湾

だ
け
で
20
万
部
売
れ
た
と
い
う
。

　
中
華
圏
で
の
村
上
ブ
ー
ム
に
つ
い
て
は

い
ろ
い
ろ
な
人
が
取
り
上
げ
て
い
る
。
ベ
ル

リ
ン
の
書
店
に
も
特
設
の
コ
ー
ナ
ー
が
あ
る

と
い
う
か
ら
、
い
ま
や
世
界
中
に
彼
の
作
品

の
翻
訳
本
が
あ
ふ
れ
て
い
る
わ
け
だ
。
実
は
、

世
界
で
最
初
に
村
上
作
品
を
翻
訳
し
た
の
は

ひ
と
り
の
台
湾
人
で
あ
る
。

　
頼ラ
イ
・
ミ
ン
チ
ュ

明
珠
。
１
９
４
７
年
生
ま
れ
な
が
ら
、

と
て
も
若
々
し
い
。
そ
し
て
、
な
か
な
か
お

し
ゃ
れ
だ
。

　
彼
女
が
最
初
に
村
上
作
品
を
翻
訳
し
雑

誌
に
発
表
し
た
の
は
、
85
年
の
こ
と
。
い
ま

の
と
こ
ろ
地
球
上
の
ど
こ
か
ら
も
、「
そ
れ

よ
り
も
前
に
私
が
翻
訳
し
た
よ
」
と
い
う
声

は
聞
か
れ
な
い
の
で
、
頼
さ
ん
は
、
世
界
で

最
初
に
春
樹
を
外
国
語
に
訳
出
し
た
開
拓
者

る
か
ら
で
し
ょ
」
と
い
う
。

「
名
前
と
か
、
わ
ざ
と
漢
字
じ
ゃ
な
く
て
、

カ
タ
カ
ナ
に
し
て
い
る
。
反
漢
字
で
す
よ
。

彼
は
反
日
だ
し
、
反
…
…
」
と
頼
さ
ん
の

言
葉
は
続
く
。
反
×
×
と
い
っ
て
も
政
治
的

な
意
味
で
は
な
い
。
普
通
で
あ
る
こ
と
に
反

発
す
る
気
持
ち
。
自
分
に
も
小
さ
い
時
か
ら
、

そ
う
し
た
反
抗
心
が
胸
の
中
に
煌こ
う
こ
う々
と
熾お
こ
っ

て
い
た
と
い
う
。

　
苗
栗
市
の
客ハ
ッ
カ家

の
出
。
大
家
族
が
一
緒
に

暮
ら
し
て
い
た
。
き
ょ
う
だ
い
は
８
人
の
７

人
目
。
父
親
は
印
刷
屋
を
営
ん
で
い
て
、
イ

ン
ク
の
臭
い
を
嗅
い
で
育
っ
た
。
大
学
は
、

農
業
経
済
！
（
千
葉
大
園
芸
学
部
の
大
学
院

に
も
留
学
）

「
植
物
が
す
き
な
ん
で
す
。
彼
も
こ
だ
わ
っ

て
ま
す
よ
ね
」

　
ぽ
つ
り
ぽ
つ
り
話
し
て
い
く
と
、
二
人

に
は
、
い
ろ
い
ろ
共
通
点
が
出
て
く
る
。
な

か
で
も
も
っ
と
も
大
切
な
点
は
、
も
と
も
と

そ
れ
が
専
攻
で
も
本
職
で
も
な
か
っ
た
の
に
、

と
も
に
翻
訳
の
仕
事
に
精
魂
を
傾
け
て
い
る

こ
と
で
あ
ろ
う
。

　
し
か
も
頼
さ
ん
の
場
合
は
、
村
上
作
品
に

特
化
し
て
い
る
。
世
界
で
も
、
そ
の
作
品
を

も
っ
と
も
な
め
る
よ
う
に
し
て
読
ん
で
い
る

一
人
で
あ
る
。
カ
タ
カ
ナ
を
漢
字
で
表
現
で

き
な
い
こ
と
が
悔
し
い
、
と
い
う
。
し
か
し

「
ワ
タ
ナ
ベ
君
」
の
飲
む
「
カ
フ
ェ
オ
レ
」

に
は
、
わ
ざ
わ
ざ
中
国
語
の
詳
細
な
注
釈
を

つ
け
る
。
そ
う
し
た
異
文
化
を
跨
ぐ
懇
切
さ

が
台
湾
読
者
の
人
気
を
不
動
の
も
の
に
し
て

い
る
の
か
も
し
れ
な
い
。

　
園
芸
学
部
を
出
た
翻
訳
家
・
頼
明
珠
は

き
ょ
う
も
台
北
の
街
を
颯
爽
と
闊
歩
す
る
。

だ
っ
た
こ
と
に
な
る
。

　
爆
発
的
な
ヒ
ッ
ト
を
記
録
し
た
『
ノ
ル

ウ
ェ
イ
の
森
』
が
出
る
の
が
87
年
の
こ
と

で
、
村
上
春
樹
氏
は
、
ま
だ
い
ま
ほ
ど
超
メ

ジ
ャ
ー
な
存
在
で
は
な
か
っ
た
。

　
そ
の
彼
の
作
品
に
目
を
と
め
、
以
来
20

年
に
三
十
数
作
品
を
翻
訳
し
て
き
た
と
い
う
。

往
時
も
ち
ろ
ん
、「
こ
の
人
」
が
ノ
ー
ベ
ル

賞
候
補
に
も
の
ぼ
る
よ
う
な
作
家
に
な
ろ
う

と
は
思
い
も
し
な
い
。
な
に
が
彼
女
の
琴
線

に
触
れ
た
の
か
。

　
た
と
え
ば
彼
女
は
こ
う
し
た
こ
と
を
言
う
。

「
私
は
広
告
の
世
界
で
生
き
て
い
ま
し
た
。

コ
ピ
ー
を
つ
く
っ
て
い
る
。
簡
潔
シ
ン
プ
ル

に
表
現
で
き
る
言
葉
を
さ
が
す
わ
け
で
す
」

　
頼
さ
ん
の
触
覚
が
そ
の
文
体
に
反
応
し

た
と
い
う
の
だ
ろ
う
か
。
村
上
作
品
の
文
体

…
…
と
、
こ
こ
で
一
説
ぶ
っ
て
み
た
い
の
だ

が
、
実
は
私
は
彼
の
作
品
を
読
み
通
し
た
こ

と
が
一
度
も
な
い
。
家
内
の
本
棚
に
あ
る
の

で
開
い
て
は
見
る
の
だ
が
、
読
み
続
け
ら
れ

な
い
。
そ
れ
を
家
内
は
、「
カ
タ
カ
ナ
が
あ

村上作品の翻訳を続ける頼明珠さん
（台北の喫茶「海辺のカフカ」にて）
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